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See the notice on TED website

532222-2026 - Konkursas
Vokietija – Su programine įranga susijusios paslaugos – Vergabe von Dienstleistungen zur 
Einrichtung und zum Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere 
Sharing-Angebote sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
OJ S 146/2026 31/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
E. paštas: einkauf@mvv-muenchen.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum Betrieb einer 
Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote sowie einer 
anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
Aprašymas: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote 
sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform.
Procedūros identifikatorius: 96de2855-7efb-41dc-9349-abd7614a3067
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72253200 Sistemų palaikymo paslaugos, 72267100 Informacijos 
technologijos programinės įrangos priežiūra, 72263000 Programinės įrangos diegimo 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/532222-2026
mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
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Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Sukčiavimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
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Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
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B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Sustabdyta verslo veikla: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Nemokumas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1: Betriebskoordinationsplattform mit Shared Mobility Dashboard
Aprašymas: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72253200 Sistemų palaikymo paslaugos, 72267100 Informacijos 
technologijos programinės įrangos priežiūra, 72263000 Programinės įrangos diegimo 
paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der Auftraggeber ist 
berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 31.03.2033 endet.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Trukmės pabaigos data: 31/03/2031
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im 
Betrieb einer Analyseplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen können. 
Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbares Referenzprojekt zu 
benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Analyseplattform über einen Zeitraum von mindestens sechs Monaten produktiv 
betrieben. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung der Anwendung, 
die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die Sicherstellung der 
laufenden Verfügbarkeit Plattform umfasst haben. Ein besonderer Fokus beim Betrieb liegt 
dabei auf dem vergleichbaren Frontend in Dashboard-Form für Shared Mobility Angebote und 
einer effizienten und zuverlässigen Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, 
Speicherung und Auswertung von Echtzeitdaten (z.B. über MDS- oder GBFS-Feeds) und von 
vom Auftraggeber definierten Daten. Zusätzlich gilt: Wurden die Leistungsteile „Betrieb des 
Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und/oder „Datenhaltung im 
Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom Auftraggeber definierten 
Daten und Echtzeitdaten“ im Referenzprojekt nicht durch den Bieter selbst, sondern durch 
einen Subunternehmer oder ein anderes Mitglied der Bietergemeinschaft er-bracht, werden 
diese Leistungsteile bei der Referenzbewertung nur berücksichtigt, wenn das betreffende 
Unternehmen auch im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die Erbringung dieser 
Leistungen vorgesehen ist. Sofern im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die 
Erbringung der Leistungen „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-
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Angebote“ und/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und 
Auswertung von vom Auftraggeber definierten Daten“ der Einsatz eines Subunternehmens 
vorgesehen ist, muss dieses Unternehmen eine entsprechende ver-gleichbare Referenz (wie 
oben beschrieben) für die von ihm zu erbringenden Leistungen nachweisen können. Bei 
Bietergemeinschaften gilt entsprechend: Das Mitglied der Bietergemeinschaft, das die 
Leistungs-teile „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und
/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom 
Auftraggeber definierten Daten und Echtzeitdaten“ im ausgeschriebenen Auftrag erbringt, 
muss eine entsprechende vergleichbare Referenz (wie oben beschrieben) für die von ihm zu 
erbringenden Leistungen nachweisen können. Die Anlagen B02 „Eigenerklärungen zur 
Eignung“ und B09 „Vordruck Unternehmensreferenzen“ sind vollständig ausgefüllt dem 
Angebot beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde 
anderer Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, dem 
Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung zu 
stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Aprašymas: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Soll-Kriterien
Aprašymas: Soll-Kriterien
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Aprašymas: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
subreport.de/E21289146

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E21289146
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 61 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Es wird auf §56 VgV verwiesen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Münchner Verkehrs- 
und Tarifverbund GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2: Meldeplattform für Bürger
Aprašymas: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Vidaus identifikatorius: LOT-0002 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72253200 Sistemų palaikymo paslaugos, 72267100 Informacijos 
technologijos programinės įrangos priežiūra, 72263000 Programinės įrangos diegimo 
paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der Auftraggeber ist 
berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 31.03.2033 endet.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Trukmės pabaigos data: 31/03/2031
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im 
Betrieb einer Beschwerdeplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen 
können. Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegen-stand vergleichbares Referenzprojekt 
zu benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Beschwerdeplattform über einen Zeitraum von mindestens 6 Monate produktiv 
betrieben. Die Beschwerdeplattform muss aus einem Backend und einem Frontend in 
entsprechender Form bestehen und Nutzer müssen Meldungen zu Fahrzeugen der geteilten 
Mobilität abgeben können. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung 
der Anwendung, die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die 
Sicherstellung der laufenden Verfügbarkeit der Platt-form umfasst haben. Sofern im Rahmen 
des hier ausgeschriebenen Auftrags Leistungen teilweise durch Subunternehmen erbracht 
werden, ist die Referenz vom Bieter (Generalunternehmer) vorzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften ist die Referenz für mindestens ein Mitglied der Bietergemeinschaft 
vorzulegen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde anderer 
Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage „B08 Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, dem 
Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung zu 
stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
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Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Aprašymas: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Soll-Kriterien
Aprašymas: Soll-Kriterien
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Aprašymas: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
subreport.de/E21289146

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E21289146
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 61 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Es wird auf §56 VgV verwiesen.

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Münchner Verkehrs- 
und Tarifverbund GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Registracijos numeris: Berichtseinheit-ID 00007468
Pašto adresas: Thierschstr. 2
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: einkauf@mvv-muenchen.de
Telefono numeris: +49 (0)89 21033-0
Interneto adresas: http://www.mvv-muenchen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Registracijos numeris: DE 09031800660
Padalinys: Vergabekammer Südbayern
Pašto adresas: Postfach
Miestas: München
Pašto kodas: 80534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de

mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
http://www.mvv-muenchen.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Telefono numeris: 0049 8921762411
Fakso numeris: 0049 8921762847
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1574fe9a-9adf-468a-af84-1915ac71e407  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/07/2026 17:26:53 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 532222-2026
OL S numeris: 146/2026
Paskelbimo data: 31/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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